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In the English Bible it is again entitled IEsdras; here the canonical 

book retained the Hebrew form of its name, that isEzra," whereas the 

two apocryphal books, ascribed to the same author, receivedthe title in 

its Græco-Latin form—"Esdras." In the ancient Latin version IEsdras 

has the subscription "De Templi Restitutione." Two Latin translations

were made: the "Vetus Latina" (Itala) and the "Vulgate." In Syriac the 

book isfound only in the Syro-Hexaplar of Paul, Bishop of Tella (616-

617), not in theolder Peshiṭta. There are also an Ethiopic and an 

Armenian version
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IIEsdras

Name and Versions

One of the most interesting and the profoundestof all Jewish and 

Christian apocalypses is known in the Latin Bible as "EsdræQuartus." 

The number, which usually is a part of the name, depends upon the

method of counting the canonical Ezra-Nehemiah and the Greek Ezra: 

the book iscalled "I Esdras" in the Ethiopic, "II Esdras" in late Latin 

manuscripts and inthe English Bible, "III Esdras" in other Latin 

manuscripts. There is anotherdivision in Latin Bibles, separating II 

Esdras into three parts, each with aseparate number, of which the main 

part is "Esdræ Quartus." Greek Fathers quoteit as Ἔσδρας Προυήτης 

or Αποκάλσψις Ἔαδρα. The most common modern name is "IV

Esdras." Only ch. iii.-xiv., the original apocalypse, will be discussed 

hereThe original was written in Hebrew, and then translated into 

Greek, as has beenproved by Wellhausen, Charles, and finally by 

Gunkel; but neither the Hebrew northe Greek text is extant



4

03

0

11

Contents

From the Greek were made the following versions4Latin, which is 

the basis of the English version; (2) Syriac; (3) Ethiopic1and (5) two 

independent Arabic versions; (6) Georgian. The Armenian version

differs from the others; whether it was made from the Syriac or from a 

separateGreek version has not yet been decided. The book consists of 

seven sectionscalled "visions" since Volkmar (1863): 1-3 treat chiefly 



of religious problems16consist mainly of eschatological visions; 7 

tells of Ezra's literaryactivity and death
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First Vision (iii.-v. 19): "In the thirtieth yearof the ruin of the city, I, 

Salathiel (the same is Esdras), was in Babylon, andlay troubled upon 

my bed." Esdras asks God how the misery of Israel can be inkeeping 

with divine justice. The answer is given by Uriel: God's ways are

unsearchable and the human mind can not grasp them; everything will 

be clearafter the end of this world, which will soon come to pass. Then 

follows adescription of the signs of the end

Second Vision (v. 20-vi. 34): Why is Israeldelivered up to the heathen? 

The answer is similar to that of the first visionMan can not solve the 

problem; the end is near. Its signs are again revealed
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Purpose and Origin

The author wishes to console himself and his people in a time of great 

distress. He struggles with the deepest religious problems: What is the 

origin of suffering and evil in the world? Why does the All-Righteous 

create men, who He knows will suffer, or will do wrong and therefore 

perish? Why does man possess the mind or reason which makes him

conscious of these things? Throughout these struggles the writer strives 

for assurance of salvation. Since this is reserved for some future era, he 

lays much stress on eschatology. Confidence in God's justice underlies 

all his thoughts



It has been questioned whether this apocalypsewas written by one 

author. Kalisch ("Das 4te Buch Esra," Göttingen, 1889) triedto prove 

that it had five different sources; his views were largely adopted byDe 

Faye and by Charles. But Gunkel rightly calls attention to the fact that 

theuniform character of the book forbids its reduction to several 

independentdocuments, and that its repetitions and slight discrepancies 

are a peculiarityof the author in dealing with his complicated problems. 

Closely akin to thisbook is the Apocalypse ofBaruchithas therefore 

been suggested that both might have been written by the sameauthor. 

Although this can not be proved, it is at least certain that both books

were composed at about the same time, and that one of them was the 

prototype ofthe other
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Date and Value

Since the eagle in the fifth vision undoubtedlyrepresents the Roman 

empire, most critics agreeing that the three heads areVespasian, Titus, 

and Domitian, and since the destruction of Jerusalem so oftenreferred 



to must be that by Titus in 70 C.E., the book must date from the last

quarter of the first century—probably between 90 and 96
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II Esdras is a characteristic example of thegrowth of apocalyptic 

literature: the misery of the present world leads to theseeking of 

compensation in the happiness of the future. But besides itshistorical 

value, this book is an unusually important monument of religious

literature for all times

Additions: Ch. i. and ii. of the Latin andEnglish versions are of 

Christian origin (probably second century), and describethe rejection 

of the Jews in favor of the Christians. Ch. xv. and xvi., whichpredict 

wars and rebuke sinners at length, may be Jewish; they date from the

middle or the second half of the third century
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 والمجد لله دائما


